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VK 81°373.42
DunosiornyecKkne HAyKn

B cmamve uzyuaemcs cemanmuxa yeemoobo3HaueHUull U ee OMpaXiceHue 6 AHIUUCKOM, HeMEYKOM, PYCCKOM U ma-
mapckom sazvikax. Onpedensiemcsi noHamue KoHyenma «Oenviily. Jlexcuko-cemanmuyeckutl nooxoo NO360UlL
BbISIBUMb CEMAHMUYECKOE U CIMPYKMYPHOE CXOOCME0 U pasiuyue KoHyenma «Oevlily 8 c60O00HbIX CIOBOCOUEma-
HUSIX 8 PYCCKOM, AH2IULICKOM, HeMeykom u mamapckom szvikax. Crnedyem noouepkHymov, Ymo KOHYenm «Oenvlily
6X00UmM 8 COCMAs UMeH COOCMBEHHBIX, 2e02PAPUUECKUX HA36AHUT, 6 COCMAB HA36AHULL TUMEPAMYPHBIX NPOU3Eede-
HUT, JHCUBOMHBIX U PACMEHULL.

Kiouesvie cnosa u (hpasvi: KOHIEHT, CEMAHTHKA; IBETOO003HAUCHHE; [IBET; CBOOOJHOE CIIOBOCOUYETAHUE; CXOJICTBO
U pasinyue; IMeHa COOCTBEHHBIC; CTPYKTYPHOE CXO/ICTBO; SI3BIKOBBIC (DaKTOPEI.
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JEKCUKO-CEMAHTUYECKHUI IOAXOJ K U3YHYEHHIO KOHIEINTA «BEJIBIN»
B PYCCKOM, TATAPCKOM, AHTJIMHCKOM U HEMEIIKOM $I3bIKAX®

Bormpoc nBera 1 BeTo0003HAYCHUS BXOANUT B TIPOOJIEMaTHKy MHOTHUX HayK, TAaKUX Kak, Hampumep, Grmocodus,
TICHXOJIOT U, THOJIOT U, SI3bIKO3HAHME, a TAK)Ke ITHOJIMHIBUCTHKA. CUUTACTCS, YTO JIyYIINH JOCTYI K ONHMCaHUIO U
OTIPE/ICIICHNIO CYIIHOCTH KOHIIETITa 00eCTIeYnBaeT SI3BIK. [Ipr 5TOM OJTHH ydeHBIE IMOJIaraloT, YTO B KadecTBE Mpo-
CTEHIINX KOHIENTOB CJIElyeT paccMaTpuBaTh KOHLENTHI, NpEJCTaBJICHHbIE OJHUM CJIOBOM, a B KadecTBe Oosee
CJIOKHBIX — T€, KOTOPBIC MIPECTABICHEI B CIIOBOCOYETAHUAX U MPEIOKeHMIX. « MBI mojlaraem, 9To B KOHIIETITE OT-
paKeHBI KyJIbTypa, CaM 4esloBeK, 00pa3 ero MBIIUICHHS H, CIE0BaTEeNIbHO, TO, KaK O0IIECTBO BOCIPUHUMAET JlaH-
HYIO JeHCTBUTEIBFHOCTEY [0, ¢. 93].

B Hacrosmiee BpeMsi ceMaHTHKa [[BETOOO03HAYEHUSI SIBIISIETCSI aKTYaJIbHOM, TOTOMY YTO HPOCIIEKUBACT B3aNMO-
JeMCTBHUE SI3BIKA U MBIIIJICHHS, 361K W AEWCTBUTEIBHOCTH, S3bIKa U KyJIbTYphl. OHa MO3BOJISIET HAM MIPEICTABUTH U
MOHSATH OOIIYIO JJMHIBUCTHYECKYIO KapTUHY MHpa. CyIIECTBYIOT pa3JIMuHbIe MMOJIXO0/Ibl K U3yYESHHUIO CJIOB IIBET0000-
3HavyeHus: aHtpomnonormueckuit (b. bepmun, I1. Keit [13]), rennmeprsni (P. T. Jlakodpd (1995), A. Cummncon,
A. Tappant (1991)) u auHrBoKynbTypoOsNormdeckuii moaxoxasl (A. BexoOunxkas (1996), A. A. Hcaesa (2005),
1. K. XKapxsiaOekosa [5] u mop.). U. H. SIkoBneBa mobaBiseT Takke JEKCUKO-CEMaHTHICCKHUM, TPAMMAaTHICCKUH,
KOTHUTUBHBIH, QYHKIIMOHAIBHBIN U COMIOCTaBUTENBHBIH Moaxo sl [12].

PaccMoTpHM JIeKCHKO-CEMaHTHYECKHI TIOAX0/ K KOHIIENTY «OeNblii» B PYCCKOM, aHTJIMHACKOM, HEMEIIKOM U TaTap-
ckoM si3pikax. Konment, mo onpenenenuto E. C. KyOpskoBoi, — 5T0 MHOTOMEPHBI MBICIUTENbHBINA KOHCTPYKT, OTpa-
YKAIOIIAN TIPOIIECC MO3HAHKS MHUPA, PE3YIIbTAThl YeIOBEYECKON AEATSIIHHOCTH, €r0 OIBIT M 3HAHUS O MHpPE, XPaHAIINH
nHpopManuio o HéM [7, ¢. 90-93]. 13 KOHIIENITOB COCTaBIIACTCSA CEMAHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO KOHKPETHOTO A3bIKA.

Uzyuenue pabor U. B. Maxkeenxo [8], JI. H. Muponosoii [9], P. B. Anummueoii [1] namo HaM BO3MOKHOCTB
UCCJIeI0BAaTh CEMAaHTHUYECKOE CXOJICTBO U pa3iinuue KOHIenTa «Oenblit». Mbl BBISIBHIM TIO3UTHBHOE, HETATUBHOE U
HEHTpalbHOE 3HAUCHUE OCIIOTO I[BETA B PYCCKOM, aHTTTUICKOM, HEMEIIKOM U TaTapCKOM SI3BIKaX.

Hawnbonee gacTo BcTpedaeTcs MO3UTHBHOE 3HAUCHHME OEJIOro: OeNbIii 03HauaeT BCAYeckoe Oaro, pagocTh, YH-
CTOTY, 370POBbE, MPCYMHOKECHUE TOTOMCTBA, MUp, corjacue. HampruMep: B aHTTIHIICKOM SI3BIKE as white as snow,
B PYCCKOM SsI3BIKE OEIOCHEKHBIN, B TATAPCKOM S3BIKE Kap Kebex an-axk, B HEMELKOM sI3bIKe Weifs wie Schnee o3Ha-
YaloT — KPACUBBIM, CBEXKUI, YUCTHIH.

OpHaKo clieayeT OTMETUTh U HEeTaTUBHBIC 3HAUCHHS 0€JIOr0: CTapoCTh, CEINHA, CMEPTh, 00JIE3HB, CTPAxX H IOPO-
ku. B aHrnmiickoM si3eike as white as a sheet, white-lipped, u B pyCCKOM SI3bIKE Oenbili Kak cmepmby, o4eHb 01e0Hblll
(Tpu3HAK HE3MOPOBbA), acapwin kKamkar (CTpax, CTPecc, MIOK) B TATAPCKOM SI3bIKE, H B HEMEIIKOM SI3bIKE weifl wie
eine Wand — o4eHb OxenHblit (IpU3HAK HE3J0POBBs), weiff wie Wachs — 60JIe3HEHHBIH, GJie THBIH.

HexoTtopeie 3HaYeHHS MPHUIATaTEIHFHOTO «OEIBIi» HEUTPaTbHBI M HE MEHSIIOT CBOETO CEMAaHTHUECKOTO 3HAYCHHUS
B CBOOOIHBIX CIOBOCOYETAHMAX, YKa3bIBasi TOJIHKO HA IBET OOBEKTA, HANIPUMEp: B aHTIIMUCKOM SI3BIKE — @& Whife
dress; B pycCKOM SI3BIKE — O€JI0€ TIIaThe; B TATAPCKOM SI3BIKE — aK KY/AMaK; B HEMEIIKOM SI3BIKE — ein weifles Kleid.

JlaHHBIE TIpUMEpPBI AEMOHCTPUPYIOT CXOJACTBO CEMAHTHYECKUX 3HAYEHWH, HO MPOCIEKUBAIOTCS M WX Pa3iIHYusl.
Hampumep, B pycCKOM U B TaTapCKOM SI3BIKAaX CJIOBOCOYETAHHE «Oenast Oymaray, «akkaeasvy 03HAYaroT «OKpaIIeHHBIH
B Oemprii et [11, c. 16]. B anrmiickoM 1 HEMENKOM ke s3bIKax white paper, ein weifses Blatt Papier [4, c. 583]
3TO — «NYCMOoUy», KHeHaneuamauHas odaacmo Ha nucmey «blanky, «an unprinted area of a page» [14, p. 1345].

C TOYKM 3pCHHUS CEMaHTUKU KOHIICIITHI «aK», «Oenvlity, «white», «weif3» BCTpEUaroTCsl B CBOOOIHBIX CIIOBOCOYE-
TaHUIX, B COCTAaBE MIMOM, B HIMEHaX COOCTBEHHBIX.

KoHuentsl «ak», «whitey», «benvlit», «weif}» B CBOOOJHBIX CIIOBOCOYETAHUSIX HE MEHSIOT CBOETO CEMaHTHYECKOTO
3HA4YCHUs, YKa3bIBasi TONBKO Ha IBET 0ObekTa. Hammpumep: 4 white cat; eine weifle Katze; ax necu; benas kowka.

© Kopounesa H. E., Caxamosa ®. X., Esrpagosa O.T'., 2015
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[MpumeyarensHO TO, YTO KOHLENTHI «aK», «0enblid», «white», «weil», BXoasIue B COCTaB HUIKECIICTYIONUIHX
WJINOM M COCTaBJISIONINE B HUX OCHOBHOE CEMaHTHYECKOE 51/1p0, COBIIA/IAIOT MO 3HAYCHUIO, @ 3HAYHT, UMEIOT IT0JTHOE
CEMaHTHYECKOe M CTPYKTYpHOE CXOACTBO. Hampumep: uepruim no beromy nucano; ak kapa benauasviiean; in black
and white; schwarz auf weifs. OnHako He BCE WAMOMBI OTHOCATCS K 3TOH KaTteropuu. Tak, HApUMep: UIHNOMBI «aK
0yp Kebex ak» — «benvlil KaK Men»; «aK ceaKk» — «benas KoCmby» COBINANAIOT MO CEMAHTHUKE U CTPYKTYpPE TOIBKO
B TAaTapCKOM H PYCCKOM SI3BIKax. A MIUOMEI «white flag», «benvitl ¢hnaey», «ak 6aipaky COBIANAIOT IO CEMAaHTHKE
B QHTJIMHACKOM, PYCCKOM, TaATAPCKOM M HEMEIIKOM SI3bIKaX, HO B HEMEIIKOM SI3BIKE MANOMA OTIMYACTCS IO CTPYKTYpE
«benvii ¢raey — 310 «die Friedens fahne» [3, c. 499]. Cioma e OTHOCATCS MINOMBI, KOTOPBIE UIMEIOT CTPYKTYPHOE
CXOJICTBO C OJTHOM WJIM HECKOJIbKUMH JIEKCHYECKUMH eluHUIaMH. OHAKO JIEKCHYECKUE EANHMLBI «aK», «OeIbIiiy,
«white», «weill» He MEHSIOT CBOEr0 CEMAHTHYECKOTO 3HAYCHHUS B JIAHHBIX SI3BIKOBBIX CTPYKTypax. Hampumep:
white as a sheet [10, c. 679]; benviti kak men; ax 6yp kebex ax [2, c. 37]; weifs wie eine Wand [4, c. 583].

KomnmenTsl «aky», «0enbiit», «whitey», «weill» od4eHb 4acTo BCTpEUaroTCs B UMEHax Jroael (Axmynna, Axbyram,
Axman, Patrick Victor Marginable White, Robert Michael White, Anopeii Benwiti, Anexcanop benviii, Luisa Weif3),
B KJIMYKaX XUBOTHBIX (Axbati, Axbapce, Akbaw, White Fang, Weifichen, bBenonobwiii). B reorpa@uueckux Ha3BaHUAX
TOKE MOXHO HalTH ATH XK€ KOHILENTH (pexa benas, copoo benosepck, ocmpos Benviii, beroe mope — B pycckowm;
Axmanviu, Axvap, Aeuden — B TarapckoM; Isle of White, White Sea — B aHTImiickoM; Topa Weissenstein, TOpoa
Weifiwasser — B HEMETIKOM SI3BIKAX ).

JlaHHBII KOHLIENT ITPOCIIEKUBACTCS B CIIEYIOIINX JIUTEpaTypHbIX npousBeaeHusx: « White Fangy (xek Jlonmon),
poman «White» (Tenn [Jexkepa), «White company» (Aptyp Konan [loiin), «One Pink Rose, One White Rose, One
Red Rose» ([Ixynu I'apyn), «The Stolen White Elephant» (Mapk TBeH) — B anrnmiickoM si3bike; «Der weille
Elefant» (H. Heine) — B HemenkoMm s3bike; «benast reapaus» (M. Bynrakos), «bensie ctuxmn» (b. [lactepnak), «bemnsrit
IMapoxon» (Uunrus AiirmartoB), «bensnii bum, UepHoe Yxo» (I'puropuit TpoemonbCkuii) — B PYCCKOM SI3BIKE;
«AK 9ouoKIop» (A. AGcalIsIMOB) — B TaTapCKOM SI3bIKE. M3ydaeMblil KOHIIETIT BCTPEYAETCs TAK)KE B HA3BAHUAX pac-
TeHU: white clover, white spruce, white thorn — B aHTTIIICKOM; das Edel weif$ — B HEMEIIKOM; aKMAaMblp, AKCbIP2AK —
B TaTapcKoM; Oenas CHpeHb, Oenast KaMelist, OeJasi akalus — B PyCCKOM sI3BIKaX.

Pe3ynbTaThl HCCIIEOBaHUS KOHIIENTA «OEblii» Ha OCHOBE JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOTO IMOJX0Ja B CBOOOJHBIX
COYETaHUsX, B HANOMAX, B UMEHAX IT03BOJIMIIM CIENIATh CIIEAYIOLIHE BHIBOIbL:

— BO BCEX YEThIPEX SI3bIKAX KOHIETT «Oelblii» UMEeT MO3UTHBHOE, HEraTUBHOE M HEWTpabHOE 3HAYCHHE;

— KOHIENT «OeJblii» B pycCKoM, «white» B aHTIIMHCKOM, «weil3» B HEMEIIKOM, «aK» B TaTapCKOM SI3bIKax MO-
’KET BXOJIUTh B COCTaB CBOOO/IHBIX CIIOBOCOYETAHUMH, H/IHOM;

— B YETHIPEX S3bIKOBBIX CO3HAHMUSIX KOHIIENT «OENblii» MOXKET UMETh KaK MOJHOE CEMAHTHYECKOE U CTPYKTYP-
HOE CXOJICTBO, TaK M Pa3HyIO CTPYKTYpY NPH ITOJTHOM CEMaHTHYECKOM CXOZCTBE (MIUOMBI);

— KOHIENT «OeJblii» B pycCKOM, «white» B aHTIIMHCKOM, «Wei3» B HEMEIIKOM, «aK» B TaTapCKOM SI3bIKax MO-
KET BXOJUTH B COCTaB UMEH COOCTBEHHBIX: HIMEHA U (haMIUTHH JIFOJIeH, reorpaduuecKkiue Ha3BaHWS, HA3BaHUS JIUTeE-
paTypHBIX POU3BEECHUN, KUBOTHBIX U PACTECHUM.
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LEXICAL-SEMANTIC APPROACH TO STUDYING THE CONCEPT “WHITE”
IN THE RUSSIAN, TATAR, ENGLISH AND GERMAN LANGUAGES
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The article studies the semantics of colour naming and its representation in the English, German, Russian and Tatar languages.
The notion of the concept “white” is defined. A lexical-semantic approach allows revealing the semantic and structural similari-
ties and differences between the concept “white” in free phrases in the Russian, English, German and Tatar languages. It should
be emphasized that the concept “white” forms an integral part of the proper names, geographical names, and the names of literary
works, animals and plants.

Key words and phrases: concept; semantics; colour naming; colour; free phrase; similarities and differences; proper nouns;
structural similarity; linguistic factors.

YK 81'373/81'374
Duj10J10ru4ecKue HAayKu

B cmamve paccmampusaromes 6onpocyl viA6NeHUA 8 COBPEMEHHBIX HEMEYKUX JeKCUKOZPAPUUECKUX U3OAHUAX (paseo-
so2uzmos ¢ nomemoti «bildungssprachlichy u onucanus ocobennocmeti ux ynompebneHus 8 nyoIUYUCMUYECKOM Ouc-
Kypce. Aemopom npeonodcer 0t OGHHbIX QPA3e0I02UIMO8 HOBYIIL MEPMUH (UHMMELTEKMYATbHbIE (PA3e0n02UIMBLY.
B pesyromame nposedennozo ucciedosanus coenan 6b1600 0 MoM, 4Mo HO C80eMY NPOUCXOHCOEHUIO DONbUUHCINEO
UHMENIeKMYANbHbIX (PPA3e0N02UIMO8 AGTAIOMCA 3AUMCMBOBAHUAMU U3 JAMUHCKO20 U (DPAHYY3CKO20 A3bIKOS,
no c8oemy muny — npeumywjeCmeenHo a08epouanbHolMu, CyoCmanmusHbIMU U 21a20IbHLIMU (pazeono2utiecKumu
OUHCMBAMU, A MAKIHCE PPA3eON0UYECKUMU BbIPANCEHUAMU.

Kroueswvie crnosa u gpasei: hpaseosnorusmsl ¢ momeroit «bildungssprachlich»; naTennexryansHbie Gppa3econorns-
MBI; WHTEJUICKTyaJbHAs JIEKCHKA; MyOJHINCTHYECKHM TUCKYpC; (pa3eosloTHUecKre €IWHCTBA; IMCKYPCHBHAS
MapKHPOBAHHOCTb.

Kpsaxsun Buranuii IOpbreBuy
Mockogckuii nedazozuueckuil 20Cy0apCmeeHHbLIL YHUGePCUmen
witali_k@mail.ru

O NPOUCXOKIEHNHU U OCOBEHHOCTAX YIIOTPEBJIEHUA
HNHTEJUIEKTYAJIBHBIX ®PA3ZEOJIOI'N3MOB B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM A3BIKE
(HA MATEPUAJIE HEMENKOSI3BIYHOI'O NYBJUIIMCTUYECKOT O JUCKYPCA)®

BonbmHCTBO (hpa3eoq0Tn3MOB HEMELIKOTO SI3bIKA CTHIMCTHIECKH MapKUpoBaHbl. Cpeay CTHIINCTHYECKHA MapKH-
POBaHHBIX (PPa3eoTOTH3MOB MOXKHO BBIACITUTH (PPa3eOTIOTU3MBI BBICOKOTO CTHIIS, OOUIEYOTpEeOUMBIE U Pa3roBOp-
HBIE, CTHIINCTUYECKH CHIKEHHBIE. K (paseonornzmam BHICOKOTO CTHIIS CIEAYyET OTHECTH (Pa3eoIOru3MBbl, TPAAUIIN-
OHHO 0003Ha4YaeMBbIE B CJIOBapSX HEMEIKOTO s13bIKa moMetamu «gehobeny, «bildungssprachlichy i «dichterischy.

Hannas paboTa MOCBAIIEHA HCCICIOBAHMIO B IMyONUIMCTHKE (Ppa3eosorm3MoB, CHAOKEHHBIX B CIOBapsX ce-
pun AYJIEH (xak omHOM M3 Hamboyiee aBTOPUTETHBIX HEMEIKHX JICKCUKOTpahUIeCKHX HCTOYHHKOB) MOMETON
«bildungssprachlich» [2; 3; 4]. Ha mikane CTHIUCTAYECKOTO 3HAYCHUS MCCICIYyEMbIC JICKCUYCCKHUE CIUHUIIBI 3aHU-
MAIOT TOJIOKEHNE MEXIY HEHTPaJIbHBIM CJIOEM U BO3BBILICHHBIM.

B nanHo# pabote Oyner, cpemy Mpovero, UCIOIb30BaThCS OPUTHHAIBHBIN HEMELIKUH TEPMHUH. DTO 00YCIIOBICHO
TEM, YTO JaHHBIM CTUIMCTUYECKUM CJIOM HEIOCTATOYHO U3Yy4YEH B OTCUECTBEHHOW I'€PMAHUCTUKE, a TAKXKE TEM, UTO
B CTHJIMCTHKE PYCCKOTO SI3bIKa OTCYTCTBYET aHaJOTMYHbII OOIepU3HaHHbIN TepMuH. HecMoTps Ha TO, 4TO B OTEYe-
CTBEHHOM S3BIKO3HAHWHU CYIIECTBYIOT pa3IMYHbIC BapHaHTHI repeBonaa TepmuHa «bildungssprachlich» ma pycckmit
361K, @ MeHHO JI. B. Enomckux [2] mpeanaraer MCHosb30BaTh TEPMHUH JIEKCHKA JITHI'BOOOPA30BaHHBIX CIOEBY,
a C. B. Cumonoga [4, c. 20] — TepMHH «IeKCHKa 00pa30BaHHBIX JIOICH», XOTENOCH OBl MPEIIOKUTh K HCIIOIH30Ba-
HUIO B JITHTBUCTHYIECKOM OOMXOJE TEPMUH «HHTEIUICKTYaJIbHAs JIEKCHKay. TeM Ooliee 4To NaHHBINH TEPMUH Y)KE HC-
TIOJIb3yeTCS B COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAHHM, HAapHMEp, B ANCCEPTAOHHOM HccienoBannu M. Bampkactemmm «Jla-
TUHCKHH S3BIK B MCTOPHU (POPMHUPOBAHUS PYCCKOW WHTEIUICKTyaldbHOU Jekcuku ¢ koHma XVI B. mo XVIII B.» [1].
B nemerkom s3pike cioBo «Intellektuellery» o6o3HauaeT yenoBeka, UMEOIIETO 00pa30BaHUE B 00JIaCTH HAYKU WU UC-
KYCCTBa, a TAaKXK€ 3aHMMAIOIIETroCs YMCTBEHHOH JIESITeNbHOCTBIO0. B pycCKOM SI3bIKEe MHTENIIEKTYa — 3TO YEJIOBEK, KH-
BYLIMI AyXOBHBIMH HHTEpECAMU WJIM 3aHMMAIOLINIiCS HanboJiee CII0KHBIMU BUJIAMU YMCTBEHHOM AEATENbHOCTH [5].
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